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THE​ ​IMPORTANCE​ ​OF​ ​BEING​ ​EARNEST
1.plateau
2.livre​ ​de​ ​
comptes
3.notées
4.et​ ​demie
5.Comment​ ​se​ ​
fait-il
6.dans​ ​la​ ​
maison​ ​d’un​ ​
célibataire,
7.simplement​ ​
à​ ​titre​ ​d’
8.de​ ​premier​ ​
choix​ ​
9.jusqu’ici
10.à​ ​la​ ​suite​ ​
d’un​ ​malen-
tendu
11.Je​ ​ne​ ​crois​ ​
pas​ ​être
LANE
Yes,​ ​sir.​ ​[Hands​ ​them​ ​on​ ​a​ ​salver
1
.]
ALGERNON​ ​[inspects​ ​them,​ ​takes​ ​two,​ ​and​ ​sits​ ​
down​ ​on​ ​the​ ​sofa]
Oh!​ ​…​ ​by​ ​the​ ​way,​ ​Lane,​ ​I​ ​see​ ​from​ ​your​ ​book
2
​ ​
that​ ​on​ ​Thursday​ ​night,​ ​when​ ​Lord​ ​Shoreman​ ​and​ ​
Mr.​ ​Worthing​ ​were​ ​dining​ ​with​ ​me,​ ​eight​ ​bot-
tles​ ​of​ ​champagne​ ​are​ ​entered
3
​ ​as​ ​having​ ​been​ ​
consumed.
LANE
Yes,​ ​sir;​ ​eight​ ​bottles​ ​and​ ​a​ ​pint
4
.
ALGERNON
Why​ ​is​ ​it
5
​ ​that​ ​at​ ​a​ ​bachelor’s​ ​establishment
6
​ ​the​ ​
servants​ ​invariably​ ​drink​ ​the​ ​champagne?​ ​I​ ​ask​ ​
merely​ ​for
7
​ ​information.
LANE
I​ ​attribute​ ​it​ ​to​ ​the​ ​superior​ ​quality​ ​of​ ​the​ ​wine,​ ​sir.​ ​
I​ ​have​ ​often​ ​observed​ ​that​ ​in​ ​married​ ​households​ ​
the​ ​champagne​ ​is​ ​rarely​ ​of​ ​a​ ​ﬁrst-rate​ ​brand
8
.
ALGERNON
Good​ ​heavens!​ ​Is​ ​marriage​ ​so​ ​demoralising​ ​as​ ​
that?
LANE
I​ ​believe​ ​it​ ​is​ ​a​ ​very​ ​pleasant​ ​state,​ ​sir.​ ​I​ ​have​ ​had​ ​
very​ ​little​ ​experience​ ​of​ ​it​ ​myself​ ​up​ ​to​ ​the​ ​pre-
sent
9
.​ ​I​ ​have​ ​only​ ​been​ ​married​ ​once.​ ​That​ ​was​ ​
in​ ​consequence​ ​of​ ​a​ ​misunderstanding
10
​ ​between
myself​ ​and​ ​a​ ​young​ ​person.
ALGERNON​ ​[languidly]
I​ ​don’t​ ​know​ ​that​ ​I​ ​am
11
​ ​much​ ​interested​ ​in​ ​your​ ​
family​ ​life,​ ​Lane.
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THE​ ​IMPORTANCE​ ​OF​ ​BEING​ ​EARNEST
1.Gardons
2.siotent
3.bon​ ​sens
4.Pour
GWENDOLEN
Let​ ​us​ ​preserve
1
​ ​a​ ​digniﬁed​ ​silence.
CECILY
Certainly.​ ​It’s​ ​the​ ​only​ ​thing​ ​to​ ​do​ ​now.​ ​
[Enter​ ​Jack​ ​followed​ ​by​ ​Algernon.​ ​They​ ​whistle
2
​ ​
some​ ​dreadful​ ​popular​ ​air​ ​from​ ​a​ ​British​ ​Opera.]
GWENDOLEN
This​ ​digniﬁed​ ​silence​ ​seems​ ​to​ ​produce​ ​an​ ​un-
pleasant​ ​effect.
CECILY
A​ ​most​ ​distasteful​ ​one.
GWENDOLEN
But​ ​we​ ​will​ ​not​ ​be​ ​the​ ​ﬁrst​ ​to​ ​speak.
CECILY
Certainly​ ​not.
GWENDOLEN
Mr.​ ​Worthing,​ ​I​ ​have​ ​something​ ​very​ ​particular​ ​to​ ​
ask​ ​you.​ ​Much​ ​depends​ ​on​ ​your​ ​reply.
CECILY
Gwendolen,​ ​your​ ​common​ ​sense
3
​ ​is​ ​invaluable.
Mr.​ ​Moncrieff,​ ​kindly​ ​answer​ ​me​ ​the​ ​following​ ​
question.​ ​Why​ ​did​ ​you​ ​pretend​ ​to​ ​be​ ​my​ ​guard-
ian’s​ ​brother?
ALGERNON
In​ ​order​ ​that​ ​I​ ​might
4
​ ​have​ ​an​ ​opportunity​ ​of​ ​
meeting​ ​you.
CECILY​ ​[to​ ​Gwendolen]
That​ ​certainly​ ​seems​ ​a​ ​satisfactory​ ​explanation,
does​ ​it​ ​not?















[image: ]OSCAR​ ​WILDE
101
1.de​ ​n’en​ ​faire​ ​
aucun​ ​cas
2.sceau
3.satisfaite
4.la​ ​plus​ ​grande​ ​
conance
GWENDOLEN
Yes,​ ​dear,​ ​if​ ​you​ ​can​ ​believe​ ​him.
CECILY
I​ ​don’t.​ ​But​ ​that​ ​does​ ​not​ ​affect​ ​the​ ​wonderful​ ​
beauty​ ​of​ ​his​ ​answer.
GWENDOLEN
True.​ ​In​ ​matters​ ​of​ ​grave​ ​importance,​ ​style,​ ​not​ ​
sincerity​ ​is​ ​the​ ​vital​ ​thing.​ ​Mr.​ ​Worthing,​ ​what​ ​ex-
planation​ ​can​ ​you​ ​offer​ ​to​ ​me​ ​for​ ​pretending​ ​to​ ​
have​ ​a​ ​brother?​ ​Was​ ​it​ ​in​ ​order​ ​that​ ​you​ ​might​ ​
have​ ​an​ ​opportunity​ ​of​ ​coming​ ​up​ ​to​ ​town​ ​to​ ​see​ ​
me​ ​as​ ​often​ ​as​ ​possible?
JACK
Can​ ​you​ ​doubt​ ​it,​ ​Miss​ ​Fairfax?
GWENDOLEN
I​ ​have​ ​the​ ​gravest​ ​doubts​ ​upon​ ​the​ ​subject.​ ​But​ ​I​ ​
intend​ ​to​ ​crush​ ​them
1
.​ ​This​ ​is​ ​not​ ​the​ ​moment​ ​for​ ​
German​ ​scepticism.​ ​[Moving​ ​to​ ​Cecily.]​ ​Their​ ​ex-
planations​ ​appear​ ​to​ ​be​ ​quite​ ​satisfactory,​ ​espe-
cially​ ​Mr.​ ​Worthing’s.​ ​That​ ​seems​ ​to​ ​me​ ​to​ ​have​ ​
the​ ​stamp
2
​ ​of​ ​truth​ ​upon​ ​it.
CECILY
I​ ​am​ ​more​ ​than​ ​content
3
​ ​with​ ​what​ ​Mr.​ ​Moncrieff​ ​
said.​ ​His​ ​voice​ ​alone​ ​inspires​ ​one​ ​with​ ​absolute
credulity
4
.
GWENDOLEN
Then​ ​you​ ​think​ ​we​ ​should​ ​forgive​ ​them?
CECILY
Yes.​ ​I​ ​mean​ ​no.
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THE​ ​IMPORTANCE​ ​OF​ ​BEING​ ​EARNEST
1.en​ ​jeu
2.auxquels​ ​
on​ ​ne​ ​saurait​ ​
renoncer
3.Voulez-vous​ ​
que​ ​je​ ​donne​ ​le​ ​
tempo
4.obstacle​ ​
insurmontable
5.Est-ce​ ​pour​ ​
moi​ ​que
6.Oui
7.aronter​ ​cette​ ​
terrible​ ​épreuve
GWENDOLEN
True!​ ​I​ ​had​ ​forgotten.​ ​There​ ​are​ ​principles​ ​at​ ​
stake
1
​ ​that​ ​one​ ​cannot​ ​surrender
2
.​ ​Which​ ​of​ ​us​ ​
should​ ​tell​ ​them?​ ​The​ ​task​ ​is​ ​not​ ​a​ ​pleasant​ ​one.
CECILY
Could​ ​we​ ​not​ ​both​ ​speak​ ​at​ ​the​ ​same​ ​time?
GWENDOLEN
An​ ​excellent​ ​idea!​ ​I​ ​nearly​ ​always​ ​speak​ ​at​ ​the​ ​
same​ ​time​ ​as​ ​other​ ​people.​ ​Will​ ​you​ ​take​ ​the​ ​time​ ​
from​ ​me
3
?
CECILY
Certainly.​ ​[Gwendolen​ ​beats​ ​time​ ​with​ ​uplifted​ ​
ﬁnger.]
GWENDOLEN​ ​AND​ ​CECILY​ ​[speaking​ ​together]​ ​
Your​ ​Christian​ ​names​ ​are​ ​still​ ​an​ ​insuperable​ ​bar-
rier​ ​
4
.​ ​That​ ​is​ ​all!
JACK​ ​AND​ ​ALGERNON​ ​[speaking​ ​together]
Our​ ​Christian​ ​names!​ ​Is​ ​that​ ​all?​ ​But​ ​we​ ​are​ ​going​ ​
to​ ​be​ ​christened​ ​this​ ​afternoon.
GWENDOLEN​ ​[to​ ​Jack]
For​ ​my​ ​sake
5
​ ​you​ ​are​ ​prepared​ ​to​ ​do​ ​this​ ​terrible​ ​
thing?
JACK
I​ ​am
6
.
CECILY​ ​[to​ ​Algernon]
To​ ​please​ ​me​ ​you​ ​are​ ​ready​ ​to​ ​face​ ​this​ ​fearful
ordeal
7
?
ALGERNON
I​ ​am!
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1.Lorsqu’il​ ​s’agit​ ​
de​ ​se​ ​sacrier
2.supérieurs​ ​à​ ​
nous
3.Serre​ ​
la​ ​main​ ​d’
4.Simplement
5.dégénéres-
cence
GWENDOLEN
How​ ​absurd​ ​to​ ​talk​ ​of​ ​the​ ​equality​ ​of​ ​the​ ​sexes!​ ​
Where​ ​questions​ ​of​ ​self-sacriﬁce​ ​are​ ​concerned
1
,​ ​
men​ ​are​ ​inﬁnitely​ ​beyond​ ​us
2
.
JACK
We​ ​are.​ ​[​ ​Clasps​ ​hands​ ​with​ ​
3
​ ​Algernon.]
CECILY
They​ ​have​ ​moments​ ​of​ ​physical​ ​courage​ ​of​ ​which​ ​
we​ ​women​ ​know​ ​absolutely​ ​nothing.
GWENDOLEN​ ​[to​ ​Jack]
Darling!
ALGERNON​ ​[to​ ​Cecily]
Darling!​ ​[They​ ​fall​ ​into​ ​each​ ​other’s​ ​arms.]
[Enter​ ​Merriman.​ ​When​ ​he​ ​enters​ ​he​ ​coughs​ ​
loudly,​ ​seeing​ ​the​ ​situation.]
MERRIMAN
Ahem!​ ​Ahem!​ ​Lady​ ​Bracknell!
JACK
Good​ ​heavens!
[Enter​ ​Lady​ ​Bracknell.​ ​The​ ​couples​ ​separate​ ​in​ ​
alarm.​ ​Exit​ ​Merriman.]
LADY​ ​BRACKNELL
Gwendolen!​ ​What​ ​does​ ​this​ ​mean?
GWENDOLEN
Merely
4
​ ​that​ ​I​ ​am​ ​engaged​ ​to​ ​be​ ​married​ ​to​ ​Mr.​ ​
Worthing,​ ​mamma.
LADY​ ​BRACKNELL
Come​ ​here.​ ​Sit​ ​down.​ ​Sit​ ​down​ ​immediately.​ ​
Hesitation​ ​of​ ​any​ ​kind​ ​is​ ​a​ ​sign​ ​of​ ​mental​ ​decay​ ​
5
​ ​
in​ ​the​ ​young,​ ​of​ ​physical​ ​weakness​ ​in​ ​the​ ​old.​ ​
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THE​ ​IMPORTANCE​ ​OF​ ​BEING​ ​EARNEST
1.Informée
2.fugue
3.dèle​ ​
camériste
4.dont​ ​j’ai​ ​
acheté​ ​la​ ​
conance​ ​en​ ​
lui​ ​glissant​ ​une​ ​
petite​ ​pièce
5.fourgon
6.conférence​ ​
inhabituelle-
ment​ ​longue
7.de​ ​conférences​ ​
universitaires​ ​
hors​ ​les​ ​murs
8.programme
9.d’un​ ​revenu​ ​
régulier
10.n’ai​ ​pas​ ​
l’intention
11.de​ ​le​ ​
détromper
12.En​ ​aucun​ ​cas
13.en​ ​ce​ ​qui​ ​
concerne
14.en​ ​bégayant
[Turns​ ​to​ ​Jack.]​ ​Apprised
1
,​ ​sir,​ ​of​ ​my​ ​daughter’s​ ​
sudden​ ​ﬂight
2
​ ​by​ ​her​ ​trusty​ ​maid
3
,​ ​whose​ ​con-
ﬁdence​ ​I​ ​purchased​ ​by​ ​means​ ​of​ ​a​ ​small​ ​coin
4
,​ ​
I​ ​followed​ ​her​ ​at​ ​once​ ​by​ ​a​ ​luggage​ ​train
5
.​ ​Her​ ​
unhappy​ ​father​ ​is,​ ​I​ ​am​ ​glad​ ​to​ ​say,​ ​under​ ​the​ ​
impression​ ​that​ ​she​ ​is​ ​attending​ ​a​ ​more​ ​than​ ​
usually​ ​lengthy​ ​lecture
6
​ ​by​ ​the​ ​University​ ​Exten-
sion
7
​ ​Scheme
8
​ ​on​ ​the​ ​Inﬂuence​ ​of​ ​a​ ​permanent
income
9
​ ​on​ ​Thought.​ ​I​ ​do​ ​not​ ​propose
10
​ ​to​ ​un-
deceive​ ​him
11
.​ ​Indeed​ ​I​ ​have​ ​never​ ​undeceived​ ​
him​ ​on​ ​any​ ​question.​ ​I​ ​would​ ​consider​ ​it​ ​wrong.​ ​
But​ ​of​ ​course,​ ​you​ ​will​ ​clearly​ ​understand​ ​that​ ​all​ ​
communication​ ​between​ ​yourself​ ​and​ ​my​ ​daugh-
ter​ ​must​ ​cease​ ​immediately​ ​from​ ​this​ ​moment.​ ​On​ ​
this​ ​point,​ ​as​ ​indeed​ ​on​ ​all​ ​points,​ ​I​ ​am​ ​ﬁrm.
JACK
I​ ​am​ ​engaged​ ​to​ ​be​ ​married​ ​to​ ​Gwendolen,​ ​Lady​ ​
Bracknell!
LADY​ ​BRACKNELL
You​ ​are​ ​nothing​ ​of​ ​the​ ​kind
12
,​ ​sir.​ ​And​ ​now,​ ​as​ ​re-
gards
13
​ ​Algernon!​ ​…​ ​Algernon!
ALGERNON
Yes,​ ​Aunt​ ​Augusta.
LADY​ ​BRACKNELL
May​ ​I​ ​ask​ ​if​ ​it​ ​is​ ​in​ ​this​ ​house​ ​that​ ​your​ ​invalid​ ​
friend​ ​Mr.​ ​Bunbury​ ​resides?
ALGERNON​ ​[​ ​stammering
14
]
Oh!​ ​No!​ ​Bunbury​ ​doesn’t​ ​live​ ​here.​ ​Bunbury​ ​is​ ​
somewhere​ ​else​ ​at​ ​present.​ ​In​ ​fact,​ ​Bunbury​ ​is​ ​
dead.















[image: ]OSCAR​ ​WILDE
105
1.désinvolte
2.a​ ​volé​ ​en​ ​
éclats
3.mauvais​ ​
penchant
4.démasqué
5.conance
6.médecins
7.se​ ​soit​ ​
nalement​ ​
décidé
8.sommes​ ​enn​ ​
débarrassés
9.salue​ ​
froidement
LADY​ ​BRACKNELL
Dead!​ ​When​ ​did​ ​Mr.​ ​Bunbury​ ​die?​ ​His​ ​death​ ​must​ ​
have​ ​been​ ​extremely​ ​sudden.
ALGERNON​ ​[​ ​airily
1
]
Oh!​ ​I​ ​killed​ ​Bunbury​ ​this​ ​afternoon.​ ​I​ ​mean​ ​poor​ ​
Bunbury​ ​died​ ​this​ ​afternoon.
LADY​ ​BRACKNELL
What​ ​did​ ​he​ ​die​ ​of?
ALGERNON
Bunbury?​ ​Oh,​ ​he​ ​was​ ​quite​ ​exploded
2
.
LADY​ ​BRACKNELL
Exploded!​ ​Was​ ​he​ ​the​ ​victim​ ​of​ ​a​ ​revolutionary​ ​
outrage?​ ​I​ ​was​ ​not​ ​aware​ ​that​ ​Mr.​ ​Bunbury​ ​was​ ​
interested​ ​in​ ​social​ ​legislation.​ ​If​ ​so,​ ​he​ ​is​ ​well​ ​
punished​ ​for​ ​his​ ​morbidity
3
.​ ​
ALGERNON
My​ ​dear​ ​Aunt​ ​Augusta,​ ​I​ ​mean​ ​he​ ​was​ ​found​ ​out
4
!​ ​
The​ ​doctors​ ​found​ ​out​ ​that​ ​Bunbury​ ​could​ ​not​ ​
live,​ ​that​ ​is​ ​what​ ​I​ ​mean—so​ ​Bunbury​ ​died.
LADY​ ​BRACKNELL
He​ ​seems​ ​to​ ​have​ ​had​ ​great​ ​conﬁdence
5
​ ​in​ ​the​ ​
opinion​ ​of​ ​his​ ​physicians
6
.​ ​I​ ​am​ ​glad,​ ​however,​ ​
that​ ​he​ ​made​ ​up​ ​his​ ​mind​ ​at​ ​the​ ​last
7
​ ​to​ ​some​ ​
deﬁnite​ ​course​ ​of​ ​action,​ ​and​ ​acted​ ​under​ ​proper​ ​
medical​ ​advice.​ ​And​ ​now​ ​that​ ​we​ ​have​ ​ﬁnally
got​ ​rid
8
​ ​of​ ​this​ ​Mr.​ ​Bunbury,​ ​may​ ​I​ ​ask,​ ​Mr.​ ​Wor-
thing,​ ​who​ ​is​ ​that​ ​young​ ​person​ ​whose​ ​hand​ ​my​ ​
nephew​ ​Algernon​ ​is​ ​now​ ​holding​ ​in​ ​what​ ​seems​ ​
to​ ​me​ ​a​ ​peculiarly​ ​unnecessary​ ​manner?
JACK
That​ ​lady​ ​is​ ​Miss​ ​Cecily​ ​Cardew,​ ​my​ ​ward.​ ​[Lady​ ​
Bracknell​ ​bows​ ​coldly​ ​to
9
​ ​Cecily.]
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THE​ ​IMPORTANCE​ ​OF​ ​BEING​ ​EARNEST
1.tressaillement
2.s’il​ ​y​ ​a​ ​quelque​ ​
chose​ ​de​ ​grisant
3.ançailles​ ​qui​ ​
s’y​ ​forment
4.au-dessus​ ​
de​ ​la​ ​moyenne​ ​
convenable
5.fournie​ ​par​ ​les​ ​
statistiques
6.inconsidérée
7.se​ ​retient
8.feu
9.quartier​ ​
sud-ouest​ ​de​ ​
Londres
10.Écosse
11.conance
12.chez​ ​les​ ​
commerçants
ALGERNON
I​ ​am​ ​engaged​ ​to​ ​be​ ​married​ ​to​ ​Cecily,​ ​Aunt​ ​
Augusta.
LADY​ ​BRACKNELL
I​ ​beg​ ​your​ ​pardon?
CECILY
Mr.​ ​Moncrieff​ ​and​ ​I​ ​are​ ​engaged​ ​to​ ​be​ ​married,​ ​
Lady​ ​Bracknell.
LADY​ ​BRACKNELL​ ​[with​ ​a​ ​shiver
1
,​ ​crossing​ ​to​ ​the​ ​
sofa​ ​and​ ​sitting​ ​down]
I​ ​do​ ​not​ ​know​ ​whether​ ​there​ ​is​ ​anything​ ​pecu-
liarly​ ​exciting
2
​ ​in​ ​the​ ​air​ ​of​ ​this​ ​particular​ ​part​ ​
of​ ​Hertfordshire,​ ​but​ ​the​ ​number​ ​of​ ​engagements
that​ ​go​ ​on
3
​ ​seems​ ​to​ ​me​ ​considerably​ ​above​ ​the​ ​
proper​ ​average
4
​ ​that​ ​statistics​ ​have​ ​laid​ ​down​ ​for​ ​
our​ ​guidance
5
.​ ​I​ ​think​ ​some​ ​preliminary​ ​inquiry​ ​
on​ ​my​ ​part​ ​would​ ​not​ ​be​ ​out​ ​of​ ​place
6
.​ ​Mr.​ ​Wor-
thing,​ ​is​ ​Miss​ ​Cardew​ ​at​ ​all​ ​connected​ ​with​ ​any​ ​
of​ ​the​ ​larger​ ​railway​ ​stations​ ​in​ ​London?​ ​I​ ​merely​ ​
desire​ ​information.​ ​Until​ ​yesterday​ ​I​ ​had​ ​no​ ​idea​ ​
that​ ​there​ ​were​ ​any​ ​families​ ​or​ ​persons​ ​whose​ ​
origin​ ​was​ ​a​ ​Terminus.​ ​[Jack​ ​looks​ ​perfectly​ ​furi-
ous,​ ​but​ ​restrains​ ​himself​ ​
7
.]
JACK​ ​[in​ ​a​ ​clear,​ ​cold​ ​voice]
Miss​ ​Cardew​ ​is​ ​the​ ​grand-daughter​ ​of​ ​the​ ​late
8
​ ​
Mr.​ ​Thomas​ ​Cardew​ ​of​ ​149​ ​Belgrave​ ​Square,​ ​S.W.
9
;​ ​
Gervase​ ​Park,​ ​Dorking,​ ​Surrey;​ ​and​ ​the​ ​Sporran,​ ​
Fifeshire,​ ​N.B
10
.
LADY​ ​BRACKNELL
That​ ​sounds​ ​not​ ​unsatisfactory.​ ​Three​ ​addresses
always​ ​inspire​ ​conﬁdence
11
,​ ​even​ ​in​ ​tradesmen
12
.​ ​
But​ ​what​ ​proof​ ​have​ ​I​ ​of​ ​their​ ​authenticity?
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